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 Three very renowned specialists in Indo-European 
languages passed away in 2010. They were Johann 
Knobloch (*5 January 1919 – †25 July 2010), further 
Wolfgang Schmid (*25 October 1929 – †22 October 2010) 
and Werner Winter. The last mentioned was able to 
extend his mastery beyond the scope of Indo-European 
languages and became an honoured scholar in languages 
distant in geography, structure and genetic relations from 
Indo-European. Werner Winter became one of the most 
prominent historical and descriptive linguists thanks to his 
generalism in combination with brilliant and convincing 
argumentation. 
 Werner Winter studied at universities in Hamburg and 
Bern. He defended his dissertation “‘Prothetische Vokal’ 
im Griechischen” in Bern in 1949 (published as 1950a). It 
is very interesting that in his first profession he was a 
tamer of wild beasts in a circus. Perhaps he tried to forestall 
entering the armed forces, i.e. the Wehrmacht. But his 
decision in favor of linguistics turned out to be auspicious, 
since he contributed to the development of several 
branches in the field. He was back in Hamburg as 
Lehrbeauftragter in 1950-53, then he worked as Assistant 
Professor at the University of Kansas in Lawrence (1953-
57). After those four years he moved to Austin to the 
University of Texas, where he later (1961) gained the 
position of Full Professor. He came back to Germany in 1964 
as the head of the Department of Indo-European and 
General linguistics at the Christian-Albrecht University in 
Kiel and stayed there the next 28 years. During this time 
he was, in addition, a visiting professor at many universities 
in the USA (Texas, Kansas, Berkeley, UCLA, Stanford, 
Yale) and also visited many universities in Europe: in 
Copenhagen, Kaliningrad and Pozna . A collection of 
Winter’s pivotal articles about Tocharian languages was 
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published here in Pozna  (1984a) where he obtained also 
a title of honorary doctorate (1984). The same title he 
obtained once again in Kaliningrad in 2000. 
 He worked in close cooperation with Mouton 
Publishing house from 1963 (the name was changed to 
Mouton de Gruyter in 1976), where he was a director of 
the section Janua Linguarum with the first set called Series 
Critica which was later transformed to Trends in Linguistics 
in the seventies; other subseries were Studies and 
Monographs, Documentation, State-of-the-Art Reports. 
 Thanks to his many-sided erudition and extraordinary 
diligence, Winter as editor helped in publishing around 
220 publications, in many cases such fundamental works as 
A Handbook of Old Chinese Phonology by W. H. Baxter (1992), 
Comparative Austronesian Dictionary by D. T. Tryon & M. D. 
Ross (1995); Indo-European and the Indo-Europeans by T. 
Gamkrelidze & V. Ivanov (1995 = English translation of 
the Russian original from 1984); Atlas of languages of 
intercultural communication in the Pacific, Asia and the Americas 
by S. A. Wurm, P. Mühlhäusler & D. T. Tryon (1996); A 
Historical Dictionary of Yukaghir by I. Nikolaeva (2006) and 
many others. As a generally renowned linguist, Werner 
Winter was a member of editorial boards of many 
prestigious journals in linguistics (for example Journal of 
Indo-European Studies, Quaderni semantici, Studies in 
Contrastive Linguistics, Tocharian and Indo-European Studies) 
and many societies and academical institutions as Societas 
Linguistica Europaea (secretary 1966-91, president 1991-92), 
Linguistic Society of America, Linguistic Society of Nepal, Deutsche 
Forschungsgemeinschaft, Institut für deutsche Sprache, Alexander 
von Humboldt Foundation, Academia Europaea, Finnish 
Academy, Linguistic Society of Nepal. He also acted as the 
director of Linguistic Survey of Nepal (1980-84). 
 Werner Winter opened his career in Indo-European 
studies with a series of works dedicated to the most 
“significant” IE languages, i.e. Sanskrit and Greek, with 17 
publications about Germanic languages to follow. His 
reputation in major has grown thanks to series of 22 
articles about Armenian. The discovery of two (or in some 
cases three) different continuants of IE protophonemes in 
Armenian (without positional conditioning) gave him the 
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motivation for a fundamental deduction: Armenian 
(beginning with classical texts from the 5th century) is a 
conglomerate language derived from a mixture of two or 
three IE languages (1966b). 
 But Werner Winter was most productive in the field of 
Tocharian languages with 54 articles and 12 reviews. Many 
articles were published for the second time in the 
collections Studia Tocharica (Pozna  1984) and Kleine 
Schriften in 2 volumes (Bremen 2005). The titles of his 
articles confirm his key role in setting up Tocharology: he 
used the name “Tocharian” only in quotes up to 1959. Few 
of his articles consist of editing or revising former readings 
+ translations of Tocharian manuscripts (1958a, 2003b); he 
wrote about literary form and metrics (1955f, 1959b), the 
classification of Tocharian languages (1955g). Other areas 
were Tocharian dialectology (1958c), studies of relations 
and loanwords between both idioms A and B (1962d, 
1962i). Winter was famous for using Tocharology for the 
reconstruction of Indo-European (proto)-language and the 
theory of linguistics (1960d, 1962c, 1965e, 1969e, 1980b, 
1982b, 1992c, 1993b). Studies of grammatical forms 
(1961c, 1962e, 1965f, 1968a, 1970e, 1980f, 1990d, 1991b, 
1992k, 1994b, 1994c) were the most common, together 
with works dedicated to the development of sounds by 
comparison of lexicon in Tocharian A and B (1972c, 
1976b, 1978b, 1980e, 1984c, 1984d, 1985c, 1987e, 1988b, 
1988d, 1989c, 1989d, 1990b, 1993d, 1997a, 1998e, 1999f). 
Winter’s articles about relations of Tocharian and other 
languages (1963a, 1971b, 1984e, 1984i – ethnonym, 
1989b) and Tocharian numerals (1987c, 1992i) remain 
very important to this day. It is no wonder that after such a 
broad scope of work he became a respected and sought-
after editor in all areas of Tocharian studies. We must 
mention not only his coedition of the Fragments of the 
Tocharian A Maitreyasamiti-Ná†aka of the Xinjiang Museum, 
China (1998b), but also the first part (words beginning 
with A-J) of the Dictionary and Thesaurus of Tocharian A 
(2009a). The work on this last publication was started due 
to the need for revision of the only extant Tocharian A 
dictionary by Pavel Poucha (1955: Thesaurus). After the 
author’s death further volumes will probably take more 



238 Werner Winter 
 

 
The Journal of Indo-European Studies 

time to realize. One of Winter’s last coeditions of 
Tocharian and Indo-European Studies (Vol. 12) will appear 
posthumously (2011). 
 Werner Winter wrote only a few, but important, 
studies dedicated to Balto-Slavic languages (1978c, 2002). 
They led to the formulation of the law called after him 
(sometimes also Winter-Kortlandt’s law). 
 From his general studies into Indo-European language 
we must mention his focus on numerals, their inner 
structure and etymology. Conclusions of his studies 
(1987c,1989a, 1990g, 1992d, 1992g, 1992i) are generaly 
accepted. But Winter was active in analyses of non-IE 
languages too – see his study about the numerals in the 
languages of Nepal (1999e). 
 As the head of Linguistic Survey of Nepal (1980-84) 
Winter did not work only as a ceremonial director, but he 
also started to study non-Indo-European language families: 
see his 14 publications about Sino-Tibetan languages of 
Nepal (1985a, 1985d, 1986a, 1986b,1987b, 1990f, 1991a, 
1992f, 1992h, 1996, 1997f, 1999e, 2003a, 2004). Among 
non-Eurasian languages he focused on the Yuman 
languages of the Hoka family in the American South-West 
(13 publications). 
 Werner Winter was exceptional in possessing a rare 
combination of such competences as 1) an excellent 
philologist dealing with old literary languages, 2) a pioneer 
descriptive linguist who was able to be the first to analyse 
and describe non-literary languages by the use of modern 
methods, 3) a clear-thinking etymologist and 4) a 
typologist. It may be that due to such extraordinary 
generalism and today’s era of microspecialisations, Winter’s 
chair remained vacant after his superannuation. 
 We could conclude that Winter “permutated” (almost) 
all the material he surveyed into linguistic gold. It is a pity 
that his productive career was limited to “only” 60 years. 
 
Topical overview of Werner Winter’s works 
 
Indo-European: 1952a, 1953a, 1963c, 1968b, 1970a, 1982a-
b, 1989a, 1990g, 1992g, 1994d, 1995b. 
Greek: 1950a, 1950c, 1951, 1956a, 1958d, 1960h, 1993f, 
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1994a. 
Old-Indic.: 1950b, 1955b, 1962k, 1980a, 1987d, 1993f. 
Tocharian: 1952c, 1955f, 1955g, 1955i, 1958a, 1958c, 
1959b, 1960d, 1961c, 1962c, 1962d, 1962e, 1962i, 1963a, 
1963d, 1965e, 1965f, 1968a, 1969e, 1970e, 1971b, 1072c, 
1975d, 1976b, 1976f, 1978b, 1980b, 1980e, 1980f, 1981a, 
1981b, 1982b, 1982d, 1984a, 1984c, 1984d, 1984e, 1984g, 
1984i, 1985c, 1987c, 1987e, 1988b, 1988d, 1988e, 1989b, 
1989c, 1989d, 1990b, 1990c, 1990d, 1991b, 1991c, 1992c, 
1992i, 1992k, 1993b, 1993d, 1993e, 1994b, 1994c, 1997a, 
1997d, 1998b, 1998e, 1999f, 2001, 2003b, 2003c, 2005, 
2009a, 2009b, 2011. 
Iranian: 1975a. 
Balto-Slavic: 1978c, 1980d, 2002. 
Germanic: 1953c, 1955d, 1958b, 1959e, 1959g, 1960b, 
1960g, 1962a, 1962b, 1965b, 1965c, 1967a, 1971d, 1972d, 
1979c, 1987d, 1999c. 
Armenian: 1954a, 1954b, 1955a, 1955c, 1955e, 1956c, 
1957b, 1959c, 1960c, 1961d, 1962f, 1965d, 1966b, 1975c, 
1980d, 1983b, 1992c, 1992d, 1993b, 1997e, 1998c, 1999a. 
Albanian: 1958e. 
Yuman: 1957a, 1966a, 1976d, 1998d. 
Walapai: 1963b, 1976e, 1983a, 1990e, 1992e, 1995c, 
1998a. 
 Paipai/Akwa’ala: 1967c. 
 Washo: 1970f. 
Languages of Nepal: 1985a, 1986a, 1992h, 1996, 2004. 
 Rai: 1985d, 1987b, 1991a, 1992f. 
 Bantawa: 1986b, 1990f, 1997f, 2003a. 
Altaic: 1956b, 2010 (co-editor). 
 
Laryngeals: 1960c, 1960d, 1965a, 1965d, 1965e. 
Language and style: 1962g, 1962h, 1964b, 1967b, 1969c. 
Translation problems: 1961a, 1961b, 1964c, 1964d, 1969d, 
1970d. 
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